OUTSIDE

INSIDE

Dimensions: 90 x 140 mm
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- Charger will only magnetize to MagSafe compliant phones or cases.
Cases without magnets or MagSafe are not compatible with charger.

+ Le chargeur ne s'aimante qu'aux téléphones ou aux étuis conformes a MagSafe.
Les étuis sans aimants ou MagSafe ne sont pas compatibles avec le chargeur.

+ El cargador solo se magnetiza con teléfonos o fundas compatibles con MagSafe.
Las fundas sin imanes o MagSafe no seran compatibles.

- Das Ladegerat wird nur auf MagSafe-kompatiblen Telefonen oder Hiillen
magnetisiert. Hillen ohne Magnete oder MagSafe sind nicht mit Ladegerat
kompatibel.

« |l caricatore si attacchera soltanto a dispositivi dotati di MagSafe o con custodie
supportate. Le custodie senza magneti o MagSage non sono compatibili con
questo caricatore.

+ Sarj cihaz, yalnizca MagSafe uyumlu telefonlara veya kiliflara miknatislanir.
Miknatis veya MagSafe icermeyen kiliflar sarj cihazi uyumlu degildir.

+ tadowarka magnetyzuje sie tylko z telefonami lub etui zgodnymi z MagSafe. Etui
bez magnesoéw lub MagSafe nie sg kompatybilne z tadowarka.

+ O carregador sé ird magnetizar com telefones ou capas compativeis com
MagSafe. Capas sem imas ou MagSafe ndo sdo compativeis com o carregador.

+ 3apaaHoe YCTPOWCTBO ByfeT NPUMarHUyMBaTbCs TOMBKO K TenedoHam wnn
yexnam, COBMeCTUMbIM ¢ MagSafe. Yexnbl 6e3 marvuToB wnu MagSafe He
COBMECTUMBI.
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m FCC

This device complies with part 15 of the FCC results.

Operation is subject to the following two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.
Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B digital device, pursuant to
Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules. These limits are designed to provide reasonable
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate
radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user’s authority to operate the
equipment

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of
applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of Conformity for this product may be obtained by
visiting https:/#/satechi.net/support/doc

E WEEE Information

According to the WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment) Directive, do not dispose of this product as
household waste or commercial waste. Waste electrical and electronic equipment should be appropriately collected
and recycled as required by practices established for your country. For information on recycling of this product, please
contact your local authorities, your household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme & la norme NMB-003 du Canada).
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Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

NEED HELP?
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Manufacturer: EU Authorized Representative:
7365 Mission Gorge Rd. Ste. G Chemical Inspection and Regulation
San Diego, CA 92120, USA Service Limited

+1 858 268 1800 CIRS, Regus Harcourt Centre
support@satechi.com Dublin, Ireland, D02 HW77
www.satechi.net +353 1477 3710

UK Representative:

Chemical Inspection and Regulation
Service UK Ltd.

Unit 536, Salisbury House

London Wall, London, EC2M 5SQ
+44 20 3289 6395

SATECHI

MAGNETIC WIRELESS
CAR CHARGER

USER MANUAL
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Manuel de I'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim kilavuzu |
Instrukcja obstugi | Manual de usuério |
PykoBogcTBO nonb3ogatens | 1—H—<=a7)L |
AR O | ERERRA | PR

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYONLAR
| FUNKCJE | FUNGOES | OYHKLIMN | #4EE | 7| | THhEE | THEE

SATECHI

1. Magnetic Wireless Charger (Max. 15W *)

Chargeur Sans Fil Magnétique (Max 15W) | Cargador Magnético Inalédmbrico (méx. 15W)
| Magnetisches Kabelloses Ladegerat (Max. 15W) | Caricatore Wireless Magnetico (max
15 W) | Manyetik Kablosuz Sarj Cihazi (Maks. 15 W) | Magnetyczna tadowarka
Bezprzewodowa (Maks. 15 W) | Carregador Magnético Sem Fio (max. 15W) |
MarHuTHoe BecnpoBogHoe 3apsaHoe YCTPOUCTBO (Make. 15 BT) | XU Ry I VLR
Fr—Iv—(RAT15W) | A 24 SHI] (AT 15W) | BEIREGFTEREATISW) |
HAIR o 4% FEFE R (TR R 15W)

*iPhones will only charge at 7.5W | Les iPhones ne se rechargeront qu'a 7,5 W | Los
iPhones solo se cargarana 7.5W | iPhones werden nur mit 7,5 W aufgeladen | GliiPhone
sicaricanosoloa7,5W | iPhone'lar yalnizca 7.5W'ta sarj olacak | iPhone'y beda tadowac
siezmoca 7,5W | OsiPhones sé carregardoa 7,5W | iPhone 6yaeT 3aps>kaTbCsi TONbKO
npn 7,5BT. | iPhoneld7.5WTDAFTEINET | iPhone 7.5WEERH STELICH | iPhone
SEELL7.5W 38 | iPhoneRBELL 7.5W FEEE

2. Air Vent Mount

Support de Ventilation | Soporte de Ventilacion | Entliftungshalterung | Supporto
per Presa D'aria | Havalandirma Dagi | Mocowanie Odpowietrznika | Suporte de
Ventilagdo de Ar | Kpennexvie Ha BeHTunsivorHoe OtBepctve | T7ARUKI TV |
Ollof HE OIRE | BAORERE | BROREE

3. USB-C Connector

Connecteur USB-C | Conector USB-C | USB-C-Anschluss | Connettore USB-C | USB-C
Konektort | Ztgcze USB-C | Conector USB-C | Pasbem USB-C | USB-C J%%& | USB-C
FHE] | USB-CiEfess | USB-CikHsds

4. LED Indicator

Indicateur LED | Indicador LED | LED-Anzeige | Indicatore LED | LED Gostergesi |
Wskaznik LED | Indicador LED | CeToanoaHblit UbaukaTop | LED >4 —% | LED
HAIS | LEDIST/E | LEDISRAT

CHARGING YOUR DEVICES

CHARGER VOS APPAREILS | CARGUE SUS DISPOSITIVOS | AUFLADEN
IHRER GERATE | RICARICA DEIDISPOSITIVI | CIHAZLARINIZI SARJ ETME
| t ADOWANIE URZADZEN | CARREGAR 0S SEUS DISPOSITIVOS | 3APSAKA
YCTPOUCTB | #EEDTRE | A 5 | ARBERE | NigETE

WHITE LED BREATHING WHEN CHARGING
LED BLANCHE RESPIRANT LORS DE LA CHARGE

+ USB-CTO USB-C CHARGING CABLE INCLUDED, ADAPTER REQUIRED
CABLE DE CHARGE USB-C VERS USB-C INCLUS, ADAPTATEUR REQUIS

IMPORTANT

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAKHO | E& | £2%t | E2HE |
BRER

- Do not place any metallic objects onto the charger.

+ Ne placez aucun objet métallique sur le chargeur.

+ No cologue ninguin objeto metdlico sobre el cargador.

- Legen Sie bitte keine Metallgegensténde auf das Ladegerat.

+ Non posizionare oggetti metallici sul caricatore.

« Sarj cihazinin tizerine metal cisimler koymayin.

« Nie nalezy umieszczaé zadnych metalowych przedmiotéw na tadowarce.
+ N&o coloque objetos metalicos no carregador.

- He Knagute metasuyinyeckme npeaMeTbl Ha 3apagHoe yCTpOl;\CTBO.
- RBROLICEBYEZBHBVNTEE L,

- B0 25E ENE FXI OHYAIR.
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+ Mount is not compatible with circular car vents.

- Le support n'est pas compatible avec les évents de voiture circulaires.

- El soporte no es compatible con las rejillas de ventilacion circulares del coche.
- Die Halterung ist nicht mit runden Liftungsdffnungen im Auto kompatibel.

« |l supporto non &€ compatibile con le bocchette circolari dell'auto.

+ Montaj pargasi dairesel arag havalandirmalari ile uyumlu degildir.

- Uchwyt nie jest kompatybilny z okragtymi nawiewami samochodowymi.

+ A montagem n&o é compativel com as aberturas circulares do carro.

. ernneHme He COBMECTUMO C KpYrfbIMU BEHTUNALUNOHHBbIMW OTBEPCTUAMMW
aBTOMOOUAS.
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